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CAPÍTULO 10 

LA DIDÁCTICA DE LA COMUNICACIÓN NO VERBAL 
 EN ELE. BREVE REVISIÓN TEÓRICA 

NOELIA ESTÉVEZ-RIONEGRO 
Universidade de Santiago de Compostela 

 

1. INTRODUCCIÓN 

El lenguaje, de acuerdo con Ellis y Beattie (1986) o Girbau-Massana 
(2002), supone una comunicación en la que intervienen signos verbales 
y signos no verbales, cuya combinación es clave para inferir un mensaje. 
Por ello, resulta imprescindible que los aprendices de una lengua extran-
jera adquieran íntegramente cada uno de ellos. 

Los sistemas de comunicación no verbal consensuados entre los lingüis-
tas son cuatro: paralingüístico (cualidades fónicas y sonoras producto de 
reacciones fisiológicas y emocionales, elementos cuasi-léxicos, pausas 
y silencios), quinésico (movimiento y gestualidad corporal), proxémico 
(comportamiento ambiental y cultural) y cronémico (concepción del 
tiempo conceptual, social e interactivo). Todos ellos constituyen la base 
de la comunicación humana y es necesario comprenderlos para poder 
interpretar correctamente el sentido de los mensajes emitidos en cual-
quier lengua. Además, de acuerdo con autores como Poyatos (1994), solo 
su descodificación conjunta permite captar el sentido completo del acto 
de comunicación; tratarlos por separado conduciría, sin embargo, a un en-
foque parcial de la comunicación, que empobrecería el acto comunicativo. 

Aunque, en la actualidad, la comunicación no verbal cuenta con el reco-
nocimiento institucional necesario para estar integrada en la enseñanza 
de idiomas, no deja de ser interesante conocer el tratamiento que recibe 
en los currículos y programas formativos, así como las distintas propues-
tas didácticas que se aplican en el aula; cuestiones de las que nos ocupa-
remos en este trabajo.  
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2. OBJETIVOS Y METODOLOGÍA 

El objetivo que nos proponemos en este trabajo, como señalamos ante-
riormente, es realizar una revisión teórica del tratamiento que recibe la 
comunicación no verbal en el aula de español como lengua extranjera, a 
partir del análisis de los diferentes estudios realizados en torno a la cues-
tión desde el punto de vista de la investigación, pero también de las pro-
puestas didácticas existentes y de las emergentes en la actualidad, que 
tratan de adaptarse a los nuevos escenarios y entornos de aprendizaje 
propios de la era digital. 

Para ello, se ha seguido una metodología basada en una selección biblio-
gráfica de estudios sobre la didáctica de la comunicación no verbal en 
ELE y los documentos institucionales, manuales didácticos y recursos 
que comúnmente se aplican. Las referencias consultadas abarcan las úl-
timas cuatro décadas y, por tanto, reflejan un cambio en los métodos de 
enseñanza tradicionales con respecto a las nuevas metodologías, así 
como la necesidad de seguir investigado en materia de comunicación no 
verbal en la adquisición de lenguas extranjeras para terminar de incor-
porarla de forma íntegra y efectiva a los programas formativos. 

3. RESULTADOS 

3.1. LA DIDÁCTICA DE LA COMUNICACIÓN NO VERBAL EN ESPAÑOL COMO 

LENGUA EXTRANJERA  

En la actualidad, comienza a crecer el interés en el estudio de la comu-
nicación no verbal, sobre todo, en las conversaciones cara a cara, ya que 
es habitual que, en ellas, nos comuniquemos a través de la distancia, los 
gestos, la postura, las expresiones faciales y otros elementos paralingüís-
ticos, que sirven para poder captar la actitud o las emociones de los in-
terlocutores más allá del mensaje que emiten. Sin embargo, y de acuerdo 
con Cestero (1999 y 2007), todavía existe una notable falta de tradición 
en la investigación sobre comunicación no verbal, producto de la gran 
dificultad que entraña su estudio. 

En las últimas décadas, han ido surgiendo, paulatinamente, algunos tra-
bajos que atienden a determinados aspectos conversacionales, 
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pragmáticos y sociolingüísticos implicados en la comunicación no ver-
bal; como Pike (1972), Knapp (1982), Poyatos (1994 y 2002), León Gó-
mez (2009) y más recientemente Cestero (2014 y 2017), quien estudia 
el comportamiento de los signos no verbales conversacionales y su rele-
vancia en la enseñanza de ELE. 

Así, la subcompetecia sociocultural, dentro de la competencia comuni-
cativa, comienza a verse como un elemento indispensable para la com-
pleta adquisición de una lengua, tanto por parte de las instituciones 
(como se mostrará en el apartado siguiente) como por las aportaciones 
y propuestas desde el ámbito de la didáctica. 

La estrecha relación entre la comunicación y la cultura es explicada por 
Poyatos (1994) como los hábitos compartidos por una comunidad asen-
tada en una determinada localización geográfica, en los que, aunque son 
aprendidos, opera un componente biológico. Defiende, además, la de-
nominada “Teoría de los Culturemas”, con la que trata de demostrar la 
utilidad del análisis conductual de personas de diferentes culturas para 
poder comprenderlas totalmente. También De la Fuente (1998) señala 
su relevancia en la adquisición de un idioma extranjero, dado que la flui-
dez lingüística solo se alcanza si se ha logrado simultáneamente una 
fluidez cultural. Por su parte, Garrido (2010) destaca que el estudio de 
los fenómenos comunicativos de una cultura revela los hábitos que la 
integran, ya que se transmite mediante intercambios comunicativos per-
sonales que dejan entrever actitudes entre lo que se dice y lo que se 
piensa. 

La necesidad de incorporar estos conocimientos a los programas de en-
señanza se recalca a lo largo de estos trabajos, y se concretiza más en 
otros como el de Cestero (1998), quien sugiere dos formas de hacerlo en 
el aula de español como lengua extranjera: o bien integrar la enseñanza 
de la cultura en los programas de gramática y conversación que ya se 
emplean en las clases, o bien crear una nueva materia destinada a las 
costumbres y creencias culturales. Barros (2005) incluso contempla la 
existencia de una competencia intercultural surgida de las necesidades 
propias de los aprendientes del siglo XXI de reflexionar sobre la cultura 
propia para abordar y comprender la cultura meta, de modo que la mente 
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de los aprendientes de sitúe entre las dos culturas y estos les permita 
compararlas, diferenciarlas y explicarlas.  

3.2. DOCUMENTOS, MANUALES Y RECURSOS PARA LA DIDÁCTICA DE LA 

COMUNICACIÓN NO VERBAL EN ELE  

A nivel institucional, los dos principales documentos de referencia para 
la enseñanza de español como segunda lengua en el contexto europeo 
(Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas y Plan Curri-
cular del Instituto Cervantes) destacan la importancia del lenguaje ver-
bal desde el punto de vista comunicativo, pero la comunicación no ver-
bal queda relegada a una serie de convenciones dentro de la “competen-
cia sociocultural” del aprendiz de lenguas, sin incluirse un apartado es-
pecífico con información concreta por niveles. 

El Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (Consejo de 
Europa, 2001) incluye una extensa descripción del lenguaje corporal pa-
ralingüístico. Es la siguiente: 

El lenguaje corporal paralingüístico se diferencia de los gestos y accio-
nes que van acompañados de enunciados en que conlleva significados 
que se han hecho convencionales y que pueden variar de una cultura a 
otra. Por ejemplo, en muchos países europeos se usan:  

 – gestos (por ejemplo, el puño apretado para indicar «protesta»);  

 – expresiones faciales (por ejemplo, sonreír o fruncir el ceño);  

 – posturas (por ejemplo, dejarse caer pesadamente para indicar 
«desesperación», o sentarse inclinado hacia delante para expresar «inte-
rés entusiasta»);  

 – contacto visual (por ejemplo, un guiño de complicidad o una 
mirada fija de incredulidad);  

 – contacto corporal (por ejemplo, un beso o un apretón de ma-
nos);  

 – proxémica (por ejemplo, permanecer cerca o alejado).  

Uso de sonidos extralingüísticos en el habla. Dichos sonidos (o sílabas) 
son paralingüísticos porque conllevan significados que se han hecho 
convencionales, pero permanecen fuera del sistema fonológico de la len-
gua; por ejemplo:  

 «chsss» para pedir silencio  
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 «uuuuuuh» expresa desaprobación pública  

 «agh» expresa asco  

 «ay» expresa dolor  

 «bah» expresa desprecio  

Cualidades prosódicas. El uso de estas cualidades es paralingüístico si 
conlleva significados que se han hecho convencionales (por ejemplo, re-
lacionados con actitudes y estados anímicos), pero no pertenecen al sis-
tema fonológico regular, donde participan características prosódicas de 
longitud, tono, acentuación; por ejemplo: cualidad de voz (chillona, 
ronca, profunda, etc.), tono (quejumbroso, alegre, conciliador, etc.), vo-
lumen (susurro, murmullo, grito, etc.), duración (¡vaaaaaale!) (Consejo 
de Europa, 2001, pp. 86-87) 

Reconoce que las convenciones del lenguaje corporal forman parte de la 
competencia sociocultural y pone de manifiesto la importancia para los 
aprendices de reconocer y comprender los comportamientos no verbales 
de la lengua meta, pero no se incluyen, sin embargo, algunos compo-
nentes no verbales, como las pausas y los silencios, que están muy pre-
sentes en todos los idiomas y culturas. 

El Plan Curricular del Instituto Cervantes (Instituto Cervantes, 2006) 
menciona algunos gestos no verbales, como realizar un saludo o captar 
la atención del receptor, al hacer alusión a las formas de establecer la 
comunicación y reaccionar. Cestero (2007) adapta estos usos funciona-
les de los signos no verbales en una propuesta que contempla tres tipos: 
los usos sociales (como presentar, saludar, felicitar, etc.), los estructura-
dores (como iniciar un discurso o dirigirse a un interlocutor) y los co-
municativos (como describir, ubicar o identificar, entre otros). 

Con respecto a los manuales destinados a la enseñanza de ELE, de 
acuerdo con los análisis de Fernández-Conde (2004) y Dago (2008), es-
tos incluyen aspectos culturales y sociolingüísticos entre los que suele 
estar la comunicación no verbal. En general, se trata de manuales que 
trabajan de forma explícita los aspectos socioculturales de la lengua 
meta, integrándolos en las distintas unidades didácticas y explotando su 
potencial en el aula, de modo que motiven en los aprendientes la refle-
xión sobre la cultura propia y la extranjera. No obstante, los autores se-
ñalan que no es un modo suficiente de enseñar la comunicación no 
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verbal en una lengua extranjera, en tanto que su presencia queda redu-
cida a situaciones comunicativas de negociación o saludo, tipos de dis-
tancia y contrastes culturales en las referencias temporales. 

La representación de los gestos coverbales, como saludos, despedidas o 
emblemas (como el uso del pulgar hacia arriba en señal de victoria) suele 
realizarse, de acuerdo con Fernández (2004), mediante ilustraciones. Al-
gunos manuales proponen algunas actividades de asociación entre esas 
ilustraciones y el significado de los gestos que representan; un ejemplo 
es Aula Internacional 2 (Corpas, Garmendia y Soriano, 2013: 48), donde 
se propone una actividad de asociación de diferentes estrategias de sa-
ludo y sus respectivas representaciones. También es común el empleo 
de viñetas para ilustrar distintos elementos quinésicos, como los gestos 
que manifiestan determinadas sensaciones físicas (calor, frío, sueño, 
prisa…) que recoge el manual Avance. Curso de español nivel elemental 
(Moreno et al., 2002: 41), o las emociones (enfado, decepción, 
desacuerdo…) que recoge el libro Español entre todos 2 (VVAA, 2013: 
98). 

Junto a estas propuestas didácticas para la introducción del lenguaje no 
verbal en el aula de ELE, existen otras que lo enmarcan en las compe-
tencias discursivas. Las más tradicionales se basan en el uso de juegos 
asociativos de imágenes (vid. Muñoz, 2008) o de adivinanza y de rol 
(vid. De la Peña y Estévez, 1999), y logran que los estudiantes aprendan 
a realizar e identificar gestos por medio de la gestualidad que implica 
reconocer o representar un referente concreto. 

Una aproximación didáctica cada vez más habitual en las aulas de len-
guas extranjeras en general, y en las de ELE en particular, es la comuni-
cación multimodal, que consiste en el uso de algunas redes sociales, 
como Twitter, Facebook o Instagram. Puesto que los aprendices convi-
ven asiduamente con ese tipo de plataformas, su uso como herramienta 
pedagógica promueve el trabajo de contenidos dentro y fuera del aula, 
además de mostrar una gran cantidad de imput textual y visual auténtico. 

Las redes sociales permiten crear textos multimodales, en los que se 
combinan escritos con imágenes, vídeos, gifts y otros recursos audiovi-
suales. Para Martínez (2013) estas ventajas deben aprovecharse para 
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fomentar la multimodalidad a partir de actividades basadas en el debate, 
por ejemplo, mediante vídeos sobre determinados temas compartidos en 
redes sociales, que los estudiantes visualizan fuera del aula para, en las 
horas lectivas, realizar intercambios comunicativos en torno a su conte-
nido. Así, no solo se practican las destrezas escritas y orales, sino que 
también se promueve el trabajo individual y en grupo y el empleo de las 
TIC. 

Otras propuestas más recientes, como la de Lozano y Giralt (2013-2014) 
plantean el uso del portafolio para introducir el lenguaje no verbal en el 
contexto de la comunicación en el aula de lenguas extranjeras. Otra po-
sibilidad es el empleo de corpus orales de aprendices o de hablantes de 
herencia; entre los que cabe mencionar los siguientes: el Columbia Cor-
pus de Conversaciones para E/LE (Ruiz, 2016), el Spanish Corpus Pro-
ficiency Level Training (Koike, en línea), el Spanish in Texas Corpus 
COERLL (Bullock y Toribio, 2013), el Corpus de Español Multimodal 
de Actos de Habla (COREMAH) (Vacas, 2017) y el Corpus de Peticio-
nes Naturalizadas del Español (Marsily, 2016). Todos ellos recogen ma-
nifestaciones lingüísticas y paralingüísticas de gran interés en la práctica 
de la comprensión y la comunicación oral, pues suelen emplearse para 
el análisis de la proxemia, la quinésica y la entonación. El hecho de con-
tar con un grupo heterogéneo de alumnado, con diferentes países de pro-
cedencia y diferentes lenguas maternas, puede generar, también, intere-
santes debates sobre las diferencias culturales y la importancia de cono-
cerlas para evitar posibles malentendidos culturales. 

Son muchos y muy variados, en definitiva, los recursos que pueden em-
plearse actualmente para la didáctica de la comunicación no verbal el 
ELE, y con los que los aprendices pueden, como bien señala Poyatos 
(2006), ver, escuchar, practicar y aprender tanto los comportamientos 
verbales como los no verbales. Para ello, propone diferentes actividades, 
como las demostraciones por parte del docente, las prácticas con cogna-
dos, las dramatizaciones o los materiales audiovisuales. 

En la era digital, y desde la perspectiva de la educación del siglo XXI, 
los recursos tecnológicos e informáticos no pueden obviarse a la hora de 
abordar la enseñanza de la comunicación no verbal en el aula de lenguas 
extranjeras, aun suponiendo todavía un desafío para muchos docentes. 
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La experimentación con las TIC, incluso sin la existencia de modelos 
previos, ha de suponer una búsqueda, adaptación e introducción de estos 
recursos en la enseñanza de lenguas, especialmente en los escenarios 
virtuales de aprendizaje, propios del panorama educativo actual. La im-
portancia de la competencia digital y su conjunción con la comunicativa 
en la enseñanza de ELE es destacada por Méndez (2019), quien se fun-
damenta en el Marco Común de Competencia Digital Docente 2.0 (IN-
TEF, 2017) donde se distribuyen las subcompetencias digitales que debe 
adquirir el aprendiente según el nivel: 

1. Información y alfabetización informacional: identificar, localizar, recu-
perar, almacenar, organizar y analizar la información digital, evaluando 
su finalidad y relevancia. 

2.  Comunicación y colaboración: comunicar en entornos digitales, com-
partir recursos a través de herramientas en línea, conectar y colaborar 
con otros a través de herramientas digitales, interactuar y participar en 
comunidades y redes; conciencia intercultural. 

3. Creación de contenido digital: crear y editar contenidos nuevos (textos, 
imágenes, videos…), integrar y reelaborar conocimientos y contenidos 
previos, realizar producciones artísticas, contenidos multimedia y pro-
gramación informática, saber aplicar los derechos de propiedad intelec-
tual y las licencias de uso. 

4. Seguridad: protección personal, protección de datos, protección de la 
identidad digital, uso de seguridad, uso seguro y sostenible. 

5. Resolución de problemas: identificar necesidades y recursos digitales, 
tomar decisiones a la hora de elegir la herramienta digital apropiada, 
acorde a la finalidad o necesidad, resolver problemas conceptuales a 
través de medios digitales, resolver problemas técnicos, uso creativo de 
la tecnología, actualizar la competencia propia y la de otros. (INTEF, 
2017: 9). 

Uno de los recursos que señala la autora para su fomento es el de la 
WebQuest, desarrollado más pormenorizadamente en un trabajo ante-
rior (Méndez, 2016), donde presenta una específica para la enseñanza 
de la comunicación no verbal. De acuerdo con la autora, las principales 
ventajas de la WebQuest son de índole tecnológica, pues permiten la 
inclusión de gran variedad de recursos, como fotos, archivos de sonido 
o de vídeo, gráficos, animaciones y enlaces web, entre otros, que resul-
tan útiles tanto en la didáctica de la comunicación oral como de la 
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comunicación no verbal. Además, al ser una herramienta pensada para 
la enseñanza, la estructuración de los contenidos se asemeja a la de un 
programa didáctico, con aspectos teóricos, prácticos y de evaluación. En 
efecto, y como ya señalaban Chauvel et al. (2011), se trata de una herra-
mienta que favorece la relación con los conocimientos lingüísticos pre-
vios de los estudiantes y atiende al plurilingüismo y la pluriculturalidad, 
en tanto que conecta las distintas lenguas que puedan conocer los apren-
dientes con la lengua meta. 

Las nuevas tecnologías permiten, en definitiva, la creación de estas y 
otras herramientas ad hoc que contribuyen muy favorablemente al 
aprendizaje de la comunicación no verbal, entre otros aspectos pragma-
lingüísticos, y que resultan de gran utilidad en su aplicación didáctica.  

4. DISCUSIÓN Y CONCLUSIONES 

A lo largo de estas páginas, hemos tratado de repasar los principales 
trabajos realizados en materia de comunicación no verbal en la ense-
ñanza de lenguas extranjeras y, particularmente, de ELE; de modo que 
queda reflejada una panorámica de cómo se ha ido introduciendo su di-
dáctica tanto en los documentos institucionales como en las distintas 
propuestas metodológicas pensadas tanto para modelos educativos más 
tradicionales como para los propios de la era digital, que pasan por el 
aprovechamiento y explotación de las nuevas tecnologías y contribuyen 
a una sinergia de saberes de índole cultural, lingüístico y computacional. 
A la luz de los datos que hemos recopilado, sigue siendo necesario tra-
bajar en este aspecto de la subcompetencia sociocultural, que todavía 
cuenta con poco espacio en los programas formativos de la enseñanza 
de lenguas y sobre los que todavía existen lagunas en materia de docu-
mentación institucional. Sin embargo, las posibilidades de los nuevos 
modelos educativos, basados en la aplicación de las tecnologías, fomen-
tan el surgimiento de nuevas propuestas didácticas que van engrosando 
la cantidad de materiales y recursos que existen en la actualidad para la 
inclusión de la didáctica de la comunicación no verbal en todos los ni-
veles de ELE y que atienden a todos los aspectos (paralingüística, qui-
nésica, proxémica y cronémica). En este sentido, se puede afirmar que 
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la didáctica de la comunicación no verbal en el aula de ELE está cada 
vez más integrada y la investigación en esta área continúa una senda que 
contribuye a su consolidación.  
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